
Аrенција за приватизацију, са седиштем у Београду, Теразије број 23, Србија и 
Црна Гора (у даљем тексту "Агенција") 

и 

ПРЕДУЗЕЋЕ ЗА ПУТЕВЕ «ВРАЊЕ» А.Д., Боре Станковића бр.19, Врање, матични 
број 07207824 (у даљем тексту "Купац") 

закључују 

УГОВОР О ПРОДАЈИ ДРУUЈТВЕНОГ КАПИТАЛА 
МЕТОДОМ ЈАВНЕ АУКЦИЈЕ 

(плаћање одједном) 

У Београду, 27.06.2006. године 



УВОДНЕ ОДРЕДБЕ 

У складу са одредбама Закона о приватизацији ("Службени Гласник РС", бр. 
38/01, 18/03, 45/05 у даљем тексту "закон") и одредбама Уредбе о продаји 
капитала и имовине јавном аукцијом ("Службени Гласник РС", бр. бр. 52/05, У 
даљем тексту "уредба") Агенција за приватизацију продаје 70% друштвеног 
капитала субјекта приватизације Предузуеће грађевинског материјала 
"БУДУЋНОСТ" друштвено nредузеће, ПРЕШЕВО (у даљем тексту: субјект) на 
аукцији која је одржана дана 22.06.2006. године у 11 :ОО часова. 
До 30% од укупног износа друштвеног капитала Субјекта се преноси на запослене 
без накнаде. 

Преостали износ друштвеног капитала субјекта, који није продат Купцу нити 
пренет на запослене, преноси се Акцијском фонду. 

1. ПРЕДМЕТ УГОВОРА 

1.1 Агенција продаје Купцу друштвени капитал субјекта, са свим правима и 
обавезама, сходно закону и одредбама овог уговора. 

1.2. 

Друштвени капитал субјекта који се нуди на продају, у складу са законом, 
процењен је на 96.518.000,00 ДИН (словима: 
деведесетшестмилионапетстотинаосамнаестхиљада). 

Купац купује друштвени капитал субјекта, по укупној 
ИЗНОсу ОД 23.164.000,00 
двадесепримилионастотинушездесетчетирихиљаде), 
противвредности ЕВРА рачунато према званичном 
важећем на дан уплате. 

купопродајној цени у 
ДИН (словима: 
односно у 

средњем курсу НБС 

2. ЗАКЉУЧЕЊЕ УГОВОРА 

2.1 Закључењем овог уговора, који има снагу оснивачког акта субјекта, купац 
стиче право на управљање, учешће у добити и право на део ликвидационе 

масе, сразмерно висини купљеног капитала. 

Уговор се сматра эакљученим када га потпишу Купац и Агенција и оверава се 
у суду. 

2.2 Трошкове судске овере овог уговора плаћа Купац. 
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З. ИСПУЊЕНОСТ УСЛОВА 

3.1 У року од осам (8) дана, од дана одржавања аукције, неоnходно је nредузети 
следеће радње: 

3.1.1. Куnац уnлаћује на рачун Агенције, број 840-871621-94, 
nозив на број 220606 - 1665, куnоnродајну цену 
умањену за износ деnозита. 

3.2 По исnуњењу услова из става 3.1, у року од 21 дана од дана закључења овог 
Уговора, одржава се скуnштина (рок између заказивања и одржавања 
скуnштине не може бити краћи од 8 дана) ради: 
3.2.1 Доношења одлуке о измени и доnуни оснивачког акта, 

3.2.2 nостављања уnраве субјекта и 
3.2.3 доношења одлуке о nромени облика организовања субјекта. 

3.3 Купац је дужан да Аrенцији, у року од 30 дана од дана закључења овоr 
уrовора, преда банкарску rаранцију (прилоr 1), безусловну, неопозиву, 
плативу на први позив Аrенције, у износу од 87.747.250,00 
(осамдесетседаммилионаседамстотиначетрдесетседамхильададвестоти 
непедесет) динара, који износ представльа противвредност од 
1.002.820,00 (једанмилиондвехильадеосамстотинадвадесет) ЕВРА 
рачунато према званичном средњем курсу НБС важећем на дан 
објавльивања јавноr позива за учеwће на јавној аукцији субјекта, са 
роком важности четрнаест месеци од дана закључења овоr уrовора. 

Купац се обавезује да најкасније до 15 (петнаест) радних дана пре истека 
рока важности претходне rаранције, достави Аrенцији нову банкарску 
rаранцију издату под истим условима у износу од 1.500.000,00 
(једанмилионпетстотинахильада) ЕВРА у динарској противвредности, 
рачунато према званичном средњем курсу НБС, важећем на дан 
издавања нове банкарске rаранције, а која ће важити од момента 
престанка важности претходне, а за наредних дванаест месеци. 

Купац се обавезује да најкасније до 15 (петнаест) радних дана пре 
истека рока важности претходне rаранције, достави Аrенцији нову 
банкарску rаранцију издату под истим условима у износу од 1.000.000,00 
(једанмилион) ЕВРА у динарској противвредности, рачунато према 
званичном средњем курсу НБС, важећем на дан издавања нове 

банкарске rаранције, а која ће важити од момента престанка важности 
претходне , а за наредних дванаест месеци. 
Купац се обавезује да најкасније до 15 (петнаест) радних дана пре 
истека рока важности претходне rаранције, достави Аrенцији нову 
банкарску rаранцију издату под истим условима у износу од 3.000.000,00 
(тримилиона) ЕВРА у динарској противвредности, рачунато према 
званичном средњем курсу НБС, важећем на дан издавања нове 
банкарске rаранције, а која ће важити од момента престанка важности 
претходне , а за наредних дванаест месеци. 

3.4. Куnац доставља Агенцији nисмени доказ о исnуњености услова наведених у 
ставовима 3.1, 3.2 и 3.3 .. 
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4. 

4.1 

ОБАВЕЗА РЕГИСТРАЦИЈЕ 

Куnац се обавезује да без одлагања nредузме све nотребне акrивности како 
би се, у роковима nредвиђеним законом, у Централном регистру, Деnо и 
кnиринг хартија од вредности и Агенцији за регистрацију nривредних 
субјеката евидентирала настала nромена, сходно одлукама скуnштине из 

става 3.2. 

5. ИЗЈАВЕ, ГАРАНЦИЈЕ И ОБАВЕЗЕ КУПЦА 

5.1 Изјаве и гаранције 

Куnац изјављује и гарантује Агенцији да су следеће изјаве тачне: 

5.1.1 Куnац није nовезан са чnановима Комисије за аукцију, 

5.1.2 У моменту nодношења nријаве за учешће на аукцији Куnац, односно 
nравно лице чији је он оснивач није имао неизмирене досnеле обавезе 
nрема субјекту, 

5.1.3 Куnац није лице са којим је раскинут уговор о nродаји каnитала односно 
имовине због неизвршења уговорних обавеза, 

5.1.4 Куnац, чланови његове nородице и nравно лице чији је оснивач Куnац 
нису изгубили својство куnца, односно не трnе nравне nоследице које 
губитак својства куnца nроизводи. 

5.1.5. Куnац nотврђује да му је омогућено да изврши исnитивања и nровере 
субјекrа и њеrове имовине и финансијског nословања те да се у 
nотnуности ослања на иэвршена соnствена исnитивања и nровере 

nриликом куnовине каnитала. 

5.2 Обавезе куnца 

Куnац је сагласан са следећим обавезама nрема Агенцији: 
5.2.1 да инвестира у субјекr, у укупном износу од ЕВРА 6.502.820,00, у 

роковима који се рачунају од дана закључења уговора и то: 

у првој години: 87.747.250,00 
(осамдесетс~милионаседамстотиначетрдестседамхиљададвест 
отинепедесет) динара, који износ представља противвредност од 
1.002.820,00 (једанмилиондвехиљадеосамстотинадвадесет) ЕВРА 
рачунато према званичном средњем курсу НБС на дан 

објављивања јавног позива за учеwће на јавној аукцији субјекта, 

У другој години: 1.500.000,00 (ј~нмилионпетстотинахиљада) 
ЕВРА у динарској противвредности, рачунато према званичном 
средњем курсу НБС, важећем на дан инвестирања, 

у трећој години: 1.000.000,00 (једанмилион) ЕВРА у динарској 
противвредности, рачунато према званичном средњем курсу НБС, 
важећем на дан инвестирања. 

У четвртој години: 3.000.000,00 (тримилиона) ЕВРА у динарској 
противвредности, рачунато према званичном средњем курсу НБС, 
важећем на дан инвестирања. 
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Инвестирање мора бити извршено у основна средства која служе 
искључиво за обављање nретежне делатности за коју је nредузеће 
било регистровано на дан одржавања аукције. 

5.2.2 да, уколико је добит остварена, утврди дивиденду, за сваку од 2 године 
након дана закrьучења уговора, у износу од најмање 1 О nроцената од 
добити субјекта, nосле намиривања nореза и законских резерви, 

уколико је добит остварена; 

5.2.3 да у року од 13 месеци, од дана закључења уговора, достави 
Агенцији потврду овлашћеноr ревизора која доказује да је Купац 
поступао у складу са тачком 5.2.1, са наведеним тачним износом м 
врстом улога. 

Купац се такође обавезује, да у року од 25 месеци, у року од 37 
месеци, у року од 49 месеци, од дана закључења уговора, достави 
Агенцији потврде овлашћеног ревизора које доказују да је Купац 
поступао у складу са тачком 5.2.1 и испунио обавезу инвестирања 
предвиђену за другу, трећу, односно четврту годину од дана 

закључења уговора. 

Агенција има nраво да изврши nреглед књига и документације субјекта 
како би се уверила да је Купац поступао у складу са обавезама 
утврђеним ставом 5.2. 
Купац се обавезује да Агенцији, на њен захтев и у било које време, 
омогући nриступ пословним књигама и документацији с тим што се 
Агенција обавезује да најави намеравану проверу најмање З дана 
унапред. 

По испуњењу обавезе инвестирања, nрема динамици утврђеној 
тачком 5.2.1. а у вези са тачком 3.3, банкарска гаранција за 
инвестирање враћа се банци гаранту; 

5.3. Даље обавезе Купца 

Купац се обавезује да неће извршити ни дозволити спровођење следећих 
радњи, без претходног, писменог одобрења од стране Агенције: 

5.3.1. неће продати, пренети или на било који други начин отуђити акције у 
периоду од 2 године, од дана закrьучења уговора; 

5.3.2 да ће, у периоду од две године, од дана закrьучења уговора, 
обезбедити континуитет пословања nредузећа у претежној делатности 
а за коју је предузеће било регистровано на дан одржавања аукције. 

5.3.3 Купац неће продати, пренети или на неки други начин отуђити било која 
од основних средстава субјекта, у једној или у више трансакција 
годишње, у износу већем од 10% од укупне вредности средстава 
субјекта, приказане у последњем билансу стања, у периоду од годину 
дана од дана закrьучења уговора. 

5.3.4 Купац неће оптеретити хипотеком основна средства субјекта у периоду 

важења Уговора, осим ради обезбеђења потраживања nрема субјекту 

која су настала из редовног nословања субјекта, односно осим ради 

прибављања средстава чији ће корисник бити субјект. 
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6. ЗАШТИТА ВЛАСНИКА НАЦИОНАЛИЗОВАНЕ ИМОВИНЕ 

6.1 Констатације 

6.1. 1 Куnац каnитала се пре дана одржавања аукције уnознао са чињеницом 

да се у саставу имовине субјекта налази и национализована имовина и 

сагласан је да са национализованом имовином nостуnи сходно 

одредбама закона о враћању одузете имовине и обештећењу за 
одузету имовину (у даљем тексту: закон). 

6.1.2 Под национализованом имовином, у смислу одредби овог уговора, 
nодразумева се имовина одузета од физичких и nравних лица (у даљем 

тексту: ранији власници) nрименом проnиса о одузимању имовине на 

територији Реnублике Србије, а која је одређена посебним nроnисом 

којим се уређују nитања везана за враћање имовине. 

6.1.3 Купац ће вратити национализовану имовину у натуралном облику у 

случајевима nредвиђеним законом. 

6.2 Утврђивање nрава ранијих власника 

Обим и врста права ранијих власника национализоване имовине цениће се 
nрема одредбама закона који регулише ту област, а nрема чињеничном 
стању nостојећем на дан одржавања аукције. 

6.3 Обавезе Купца према ранијим власницима 
6.3.1 Куnац се обавезује да неће, до доношења закона, nредузимати правне и 

фактичке радње којима би осујетио примену nосебних проnиса којима 
се уређује питање везано за враћање имовине бившим власницима. 

7. РАСКИД УГОВОРА 

7.1 Уговор се сматра раскинутим по сили закона због неисnуњења ако, ни у 
накнадно остављеном року за испуњење, Куnац: 

7.1.1 не изврши nлаћање купоnродајне цене у износу, на начин и у року 

предвиђеном ставом 1.2 и 3.1 и тачком 3.1.1 Уговора; 

7.1.2 не достави Агенцији гаранцију за инвестициона улагање, у складу са 
ставом 3.3. Уговора; 

7.1.3 не инвестира у субјект на начин и у року предвиђеном тачком 5.2.1 
Уговора; 

7.1.4 располаже имовином субјекта суnротно тачки 5.3.3 Уговора; 
7.1.5 не обезбеди континуитет nословања субјекта сходно тачки 5.3.2 

Уговора; 

7.1.6 не извршава одредбе АНЕКСА 1 Уговора, односно решавање питања 
запослених спроводи суnротно одредбама АНЕ КСА 1 Уговора; 

7.1.7 не гласа на основу својих акција у корист одлука на скуnштини, сходно 
ставу 3.2. уговора. 
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7.2 

8. 

8.1 

Агенција писмено обавештава Купца да је Уговор раскинут. 

У случају раскида Уговора због неисnуњења уговорених обавеза од стране 
Куnца, Купац као несавесна страна губи право на повраћај nлаћеног износа 
на име купопродајне цене и сва права и потраживања по основу овог уговора. 

ОСТАЛЕ ОДРЕДБЕ 

Поверљивост 

До дана nотписивања изјаве о датуму испуњености услова услова, Купац се 
обавезује да држи у тајности све информације и документацију коју је nримио 
од Агенције или субјекта (изузев оних информација и документације које су 
већ јавно доступне). 

Купац прихвата обавезу да никоме не открива информације и документацију 
(осим запосленима, односно заступницима и представницима којима су оне 
потребне ради израде програма која се односи на трансакцију). Ако дође до 
раскида уговора или се уговор прогласи ништавим, Купац се обавезује да ће 
вратити Агенцији сву документацију (и све копије) које садрже податке који се 
односе на уговор или поступак аукције. 

8.2 Целовитост уговора 

Уговор са анексом и прилозима (који чине његов саставни део) и 
документација која се односи на поступак аукције и која је потписана од 
стране Купца, сачињава целокупан уговор који се односи на ову трансакцију и 
само су они обавезујући за уговорне стране. 

Овај Уговор се може изменити само у писаној форми. 

8.3 Ништавост одредби 

Уколико су поједине одредбе уговора или његових прилога неважеће, 
односно ако постану неостварљиве, то неће имати утицаја на остале његове 
одредбе. Уговорне стране су сагласне да неважеће или неостварљиве 
одредбе замене другим које су по свом резултату nравно и економски 
најближе неважећим или неостварљивим одредбама. 

8.4 Овај уговор представља основ за вршење права од стране уговарача, њихових 
nравних следбеника и лица којима су уступљена права, у скпаду са овим 
уговором. · 

8.5 Допунске радње и документи 

Уговорне стране се обавезују да предузму или утичу на предузимање свих 
радњи чије предузимање је неоnходно за извршење уговора и nрибављања 
сагласности, неоnходних за исnуњење циљева овог Уговора. 

8.6 Одрицање 

Одрицање било које уговорне стране од својих права, која произилазе из 
повреде било које одредбе овог уговора, неће имати дејства нити ће бити 
тумачено као одрицање од права на позивање на друге одредбе овог уговора. 

Продужетак рока за исnуњење било које обавезе или предузимање било које 
радње, предвиђене овим уговором, неће се сматрати као продужетак рока за 
испуњење других обавеза или предузимање других радњи, утврђених 
уговором. 

8.7 Трошкови 

Осим у случајевима nредвиђеним овим уговором или законом, свака од 
уговорних страна сноси своје трошкове који се односе на трансакцију 
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утврђену овим уговором, укључујући, између осталог, хонораре и накнаде за 
издатке својих nравних и финансијских саветника. 

Обавештења 

Сва обавештења, захтеви и други облици комуникације из овог уговора 
доносе се у nисаном облику, nреnорученим nисмом или курирском nоштом, на 
адресе уговорних страна које су наведене на nочетку овог уговора (или на 
неку другу адресу о којој су уговорне стране обавестиле једна другу, у складу 
са овим ставом). 

РЕШАВАЊЕ СПОРОВА 

Решавање сnорова 

Све евентуалне сnорове у вези са овим уговором, уговорне стране ће 
nокушати да реше мирним nутем. 

Покушај сnораэумевања сматраће се неусnелим чим једна уговорна страна о 
томе обавести другу уговорну страну. 

У случају спора, осим у случајевима утврђеним тачком 7. овог уговора, 
утврђује се надлежност Трговинског суда у Београду. 

10 ПРИМЕРЦИ УГОВОРА 

10.1 Овај Уговор је эакључен у шест истоветних nримерака од којих се један 
nредаје Куnцу, четири nримерка Агенцији и један nримерак Министарству 
надлежном эа nослове финансија. 

Сваки nримерак има једнако nравно дејство и nуноважност. 
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11. ПРИЛОЗИ 

11.1 Саставни део уговора су следећи његови nрилози: 

- Социјални nрограм- анекс 1 

Гаранција за добро иэвршење посла- nрилог 1 

~~1~~~ 
~. 

Ji.,/??o~ 

/ 

.. ··· ~отврђују.се~ 
. . е! t1fV)~,p"""';2:t~a":-P.--::;->;@-=~J.'IГ 

A-4-PW /.fq d/./:il&&Вl?ь--
својеручно nотписали ову исnраву -nризнали за 

свој потnис на овој исnрави. 
Истоветност именованих уrврђена ·е ~· 

личне карте број_--=,_.~::= 

од----.~~~---~ 

чиЈа је истоветност ут,.врђ~ . 
Такса за оверу од дин?-<"' L--31 наnлаћенаје и 
nоништена на молбу за оверу. 

ПРВИ ОПШТИНСКИ СУД У БЕОГРАДУ 

Овл~ћен~ слрбеник / "., / 
Дана::::~ ?w_6__roд. _r __ iC._v_c ______ _ 
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АНЕКС 1 УГОВОРА О КУПОПРОДАЈИ 
Социјални nporpaм који ће се nримењивати у Субјекту након 

закључења Уrовора 

ЗАШТИТА ЗАПОСЛЕНИХ 

Купац се обавезује да у оквиру Субјекта обезбеди поштовање свих 
права запослених, утврђених појединачним колективним уговором, као и 

другим општим актима Субјекта, важећим у тренутку закључења овог 

Уговора, све до промене истих у складу са одредбама Закона о раду. 

Купац се обавезује да Субјект неће вршити отпуштање запослених као 

лица за чијим радом је престала потреба у периоду од једне године, од 
дана закључења овог Уговора. 

Субјект може отпустити запослене као лица за чијим радом је престала 
потреба у периоду од једне године од дана закључења уговора, под 
условом да свим запосленим отпуштеним по том основу, за сваку пуну 

годину радног стажа, nроведену у субјекту, исплати отпремнину у висини 
просечне бруто зараде тог запосленог, остварене у периоду последњих 
шест месеци који претходе месецу у којем је заnослени отnуштен. 

Запослени коме престаје радни однос у Субјекту, по основу престанка 
потребе за његовим радом, може захтевати од Купца да му исплати 
отпремнину прописану Законом о раду, уколико је то за њега nовољније. 

У случају отпуштања из претходног става, купац је у обавези да 
обезбеди да надлежни орган у Субјекту донесе акт о престанку радног 
односа запосленом као технолошком вишку. 

Купац се обавезује да ће, ако је у Субјекту више од 50 запослених у 
радном односу на неодређено време, а постоји потреба да се откаже 
уговор о раду за више од 10% од укупног броја запослених због 
технолошких nромена, надлежни орган у Субјект донети програм 
решавања вишка запослених, на чији предлог је дужан да прибави 
мишљење репрезентативног синдиката. 

Уколико се у Субјекту постуnи супротно ставу три овог Анекса и 
спроведе се поступак отпуштања запослених противно том ставу, куnац 

се обавезује да сваком запосленом отпуштеном по овом основу плати 
износ једнак износу од 36 зарада тог запосленог остварених у месецу 
који претходи месецу у којем је донет акт о престанку радног односа, у 
року од месец дана од дана доношења акта којим запосленом престаје 
радни однос. 
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ПОЛИТИКА ЗАПОШЉАВАЊА 

Купац се обавезује да ће надпежни орган у Субјекту, по питањима 
везаним за запошљавање, сарађивати са представницима 

реnрезентативног синдиката Субјекта, а посебно око: 

1. програма евентуалних преквалификација запослених; 
2. стварања нових радних места ван редовне делатности Субјекта; 
З. решавања проблема запошавања инвалида рада. 

ЗАШТИТА СИНДИКАЛНИХ ПРАВА И СИНДИКАЛНИХ ПРЕДСТАВНИКА 

Купац се обавезује да ће у оквиру Субјекта омоrућити несметано 
синдикално организовање запослених и поштовање права која имају 
синдикати према Општем колективном уговору, Посебном гранском 
колективном уговору и важећем Појединачном колективном уговору у 
тренутку потписивања овог уговора. 

ЗАРАДЕ ЗАПОСЛЕНИХ 

Купац се обавезује да зараде запослених неће бити мање од зарада 
затечених на дан потписивања овог уговора, као и да ће обезбедити 
њихов раст у случају побољшаног nословања предузећа. 

ОСТАЛЕ ПОГОДНОСТИ ЗА ЗАПОСЛЕНЕ 

Купац се обавезује да преузме следеће обавезе према запосленима: 

1. Куnац се обавезује да по истеку сваке финансијске године, 
предложи и гласа да субјект донесе одлуку о расподели бонуса 
запосленима у износу од најмање 5% од нето добити, после 
намирења обавеза прописаних законом, током периода од 2 
године, од дана закључења уговора, 

2. Купац се обавезује да гласа да се од стране субјекта донесе и 
спроведе програм обуке за све запослене у субјекту, односно ако 

програм обуке већ постоји, да програм обуке обухвати све 
запослене, уколико је такав програм неопходан. 
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ПРИЛОГ1 

(Меморандум Банке Гаранта) 

Корисник : (Назив и адреса Агенције) 
Датум: 

ГАРАНЦИЈА БР. 

Обавештени смо да је ---~--- (у даљем тексту: Куnац), закључио са 
Вама Уговор бр. од , о nродаји % друштвеног каnитала 
nредузећа (назив и адреса nредузећа ) методом 
(аукција) по цени од ЕУР 1 ДИН ___ _ 

Чланом __ Уговора, Куnац се обавезао да Агенцији nреда гаранцију као 
обезбеђење за уредно иэмирење његових обавеза Инвестиционог улагања, сходно 
члану __ Уговора. 

Ми (назив банке гаранта) овим се неоnозиво, безусловно 
обавезујемо да nлатимо сваки износ или износе који не nрелазе укуnан износ наше 
гарантоване обавезе од 

ЕУР 1 ДИН ____ _ 
(словима: ) 

по nријему вашег nрвог nисменог nозива и ваше nисмене изјаве у којој се наводи да 

Куnац није извршио своју обавезу Инвестиционог улагања, сходно члану __ Уговора. 

Ова гаранција остаје у важности најкасније до (навести датум који је 
за 30 дана дужи од рока за достављање ревизорског извештаја). По истеку 
наведеног рока ова Гаранција биће аутоматски ништава и неважећа. Сагласно 

изнетом. ваш nозив за nлаћање по овој Гаранцији морамо примити најкасније до 
наведеног датума. 

БАНКА ГАРАНТ 
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АНЕКС 2 
УГОВОРА О ПРОДАЈИ ДРУШТВЕНОГ КАПИТАЛА МЕТОДОМ ЈАВНЕ АУКЦИЈЕ 1111 

Ов.бр. 1270/06 од 27.06.2006. године 

Закључен 11.06.2009. године у Београду, између: 

1. АГЕНЦИЈЕ ЗА ПРИВАТИЗАЦИЈУ, са седиштем у Београду, Теразије бр. 23, Република 
Србија (у даљем тексту: Агенција) 

и 

2. ПРЕДУЗЕЋА ЗА ПУТЕВЕ «ВРАЉЕ» А.Д., Боре Станковића бр. Ј 9, Брање, матичии број 
07207824 (у даљем тексту: Купац) 

Увод: 

У говор не стране сагласно констатују следеће: 
да је на јавној аукцији одржаиој дана 22.06.2006. године, купцем друштвеног каnитала 
субјекта приватизације Предузеће грађевинског материјала «БУДУЋНОСТ» друштвено 

предузеће, Прешево, (у даљем тексту: Субјект приватизације) проrлашено Предузеће за 
путеве «ВРАЊЕ», АД Врање, матични број 07207824 (у даљем тексту: Купац). 

да је Уговор о продаји друштвеног капитала методом јавне аукције дана 27.06.2006. 
године, закључен између Агенције за приватизацију и Предузећа за путеве «ВРАЊЬ>, АД 

Врање, матични број 07207824, оверен пред Првим оnштннским судом у Београду, под Il/1 
Ов.бр. 1270/06 од 27.06.2006. године (у даљем тексту: Основни уговор). 

да се дана 14.04.2009. године и 06.05.2009. године, Купац Субјекта nриватизације обратио 
Агенцији за nриватизацију са захтевом за nромену наqина и облика извршења 

инвестиционе обавезе за трећу годину инвестирања, тако што ће се утврдити обавеза 
Купца да износ 52.903.977,05 динара инвестира у обртна средства Субјекта приватизације. 

да је Агенција за nриватизацију дана 20.05.2009. године донела одлуку о давању 

сагласности за nромену наqин и облика извршења инвестиционе обавезе Куnца субјекта 

приватизације «БУДУЋНОСТ», Прешево. 

Члан 1. 

У тачки 5.2. 1 Основног уговора, nосле става 2. додаје се нови став који гласи: <<Инвестирање у 
трећој години у износу од 52.903.977,05 динара, мора бити извршено у обртна средства Субјекта 
приватизације. 



Члап2. 

Све остале одредбе Основног уговора оствју непромењене. 

Члан 4. 

Овај Анекс чини саставни део Основног уговора. 

Члан 5. 

Оввј Анекс сачињен је у шест истоветних примерака од којих три примерка задржава Агенција, 

један примерак задржава Купац, један примерак се доставља Министарству финансија, а један 

примерак задржава суд овере. 

Сваки примерак има једнако правно дејство и пуноважност. 

свој потпис на овој исправи. 

Истоветности именованих утврђена је на основу 

личне карте број издате. ____ _ 
од ,.Ј:>щюс1ю сведоцима 

:;::::::::::=" 
чија је истоветност утвр~нљ . 
Такса за оверу од дин/<:7',?"'L; наплаћена је 
и поништена на молбу за оверу. 
ПРВИ ОПШТИНСКИ СУД У БЕО ГР AJIY_ 
Овлаш9-е.ЈЈИ СЛ)'жбеник . , - · ~" / 

д.•,g"'ьrо. 09' . .,~ 

':~~;_<,~'? 



АНЕКС З 

УГОВОРА О ПРОДАЈИ ДРУШТВЕНОГ КАПИТАЛА МЕТОДОМ ЈАВНЕ АУКЦИ.Щ 

1111 Ов.бр. 1270/Qб од 27.06.2006. године 

Ззкључен З 1.08.2009. rодине у Београду, између: 

I. АГЕНЦИЈЕ ЗА ПРИВАТИЗАЦИЈУ, са седиштем у Београду, Тера-н~е бр. 23, 
Реnуб:шка Срб>~ја (у да.rьем тексту: Агенција) 

и 

2. ПРЕДУЗЕЂА ЗА ПУТЕВЕ <<ВРАЊЕ» А.Д., Боре Станковића бр. 19, Враље. матични 
број 07207824 (у даљем тексту: Купац) 

Увод: 

У говорце стране сагласно констатују слсдеће: 

да је на јавној аукцији одржаној дана 22.06.2006. године, купцем друштвеноr капитt~ла 
субјеn."Та приватизације Предузеће грађевинског матер>~јала «БУ ДУЋНОСЋ; 

друштвено nредузеће, Преmево, (у даљем тексту: Субјект приватизације) nроrлашено 
Предузеће за nутеве <<ВРАЊБ>, АД Врање, матични број 07207824 (у даљем тексту: 
Кула н). 

да је Уговор о nродаји друшт,nеноr каrнпала методом јав11е аукције дана 27.06.2006. 
rодиие, закључен између Areflциje за nривзтизаццју и Прсдуз:ећа за nутеве (<ВРАЊЕ>i, 
АД Врањс, матични број 07207824. оверен пред Првим општинским судом у Беоrралу, 
под П/l Ов.бр. 1270106 од 27.06.2006. rолинс (у даљем тексту: Основни уговор). 

да се дана 30.06.2009. I'Одшlе и 21.07.2009. године. Купац капитала Субјекта 

nриватизације обратио Агенцији за приватизацију са захтевш.I за промену рока за 
изnршење инвестиционе обавезе за '-iетврту годину инвестирања, тако што ће се 
извршити у две године, и да се сагласно промени рока за извршење инвестиционе 

обавезе, продужи рок из одредбе 5.3.2 Уговора, који се односи на обезбеђење 

континуитета пословања и важсће одредбе Сонијалноr nрограма на период од две 

године, 

да је Агенuија за nриватизацију на захтев Куnца, дана i9.08.2009. године, донела 
одлуку да се са Куnцем ю::шитапа субјекта приватизације <<БУДУЂНОСТ», Прешево, 

закључи AFieкc уговора који~ ће се изменити одредбе Основног угоnора у делу који се 

односи на рок за извршење обавезне инвестиције предвиђене за четврту годину 
ш-шестирања, дост-<~:вљањс банкарске гаранrщје, обезбеђење континуитета nасловања и 
nоштоnање Социјалног програма. 



Члан 1. 

У тачки 3.3. Основног уговора. ~iења се став 4. тако да гласи: 
• <<Кущш се обавезује да најкасније до 15 (петнаест) радних дана пре истека рока 

важвости претходне гаранције, достави Агенцији нову банкарску гаранuију н:щату 
пол истим условима у износу од 1.000.000.00 (једанмилиоп) ЕВРА у динарској 
противвредности. рачунато према званично:м средљем курсу НБС. важеhем: на лан 
и:щанања нове банкарске гаранније, а која hc важити од мо:.tеитu престанка важиости 
претходне, а за наредних днанаесr меtецю}. 

У тачки 3.3. Основног уговора. после става 4. додаје се иови став тако да: 
• «Кунаu се обаВL"Зује да најкасније ло 15 (петнаест) радних дана пре истека рока 

еажиости претходне гаранције, достави Аrенuији нову банкарску rаранцију издату 
под истим условима у износу од 2.000.000.00 (двамилиона) ЕВРА у динарској 

противвредности. рачунато nрема званйчно~~ средљем курсу НБС, важећем на дан 

и·щавања нове банкарске гаранције~ а која ће важити -од момента nрестанка важности 
претход11е. а 3а наредних дванаест мсссшш. 

Члан: 2. 

У тачки 5,2.1. став l. Основног уговора. мења се алинеја 4. тако да гласи: 
• у четnртој години 1 .000.000,00 Евра, у дишtрсtюј противвредности. рачунато nрема 

званичном средњем курсу НБС важећем на дан инвестирања 

У тачки 5.2.1. став 1. Основног уговора, после алинеје 4. додаје се алинеја 5. тако да гласи; 
• у петој Ј'одини 2.000.000,00 Евра. у динарској противвредности. рачунато nрема 

3fШНI1ЧHOI\f срсдњсм курсу НБС важеће~1 на дан инвестирања 

ч.'lall з. 

Купац се обавезује да lie у периоду од две r·одине од дана закључења овоr Анскса, обезбедити 
континуитет пословања предузећа у nретежној де:штности за коју је nредузеhе било 

реt·ис rровано на дан одржавања аукције. 

Члан 4. 

Купаu се обаве"i}'јс да пошту_је важеhе одредбе Соuијапноr програма из Анекса l Основног 
уговора. у нериол.у од две године од дана закључења овог Анекса. 

Чшш5. 

Све остале одредбе Основног уговора остају непромељене. 
Овај Анекс чини саставни део Оси:овног уговора. 

Члан6. 
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_.\ 'вај Анекс сачињен је у шест истоветних примерака од којих три примерка задржава 
Агенција. један нримерак задржава Купан. један примерак се доставља Министарству 

финансија. ајслан примерак задржава суд овере. 

Сваки нримерак има једнако правно дејство и пуноважност. 

АГЕНЦИЈА 

своЈеручно потnисали ову исnраву-признали за 
. . 

своЈ потпис на овоЈ исправи. 

Истоветности именованих утврђена је на основу 

личне карте број ______ ,издате. _____ _ 
од . односно сведоцима 

чија је истоветност утврђена . 
Такса за оверу од дин. At?[Jfl наплаћснајс 
и поништена на молбу за оверу. 
IЈРВИ ОПШТИНСКИ СУД У БЕОГРАДУ 

0RЛ.iii'JOCHJI.CЛyЖ6CHij.IS , "> 
ДанаЈ-1. ~· год . .::..АО .,г. 

КУПАЦ 


